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Az Emke tiz éve. 

az erdélyrészi magyar társadalomban s 

legfőképen Kolozsvár társadalmában 

megindult egy kihatásaiban óriási je- 

lentőségüű kultur-mozgalom, s ennek 

eredményében mintegy varázsütésre 

megszületett az - Emke. 

Tiz éve, hogy szokatlan lelkesedés 

között megdobbant az erdélyrészi ma- 
gyar társadalom szive és oly erélyes 

szervezkedés mellett teremtette meg 

az uj idők ezen egyik legnevezetesebb 

kulturintézményét, a melyhez hasonló 
akczió az ujabb időben alig fordultelő. 

Az erdélyrészi magyarság élő lel- 

kiismerete ugyszólva egy villámütésre 

nyilatkozott meg, s tett fogadalmat 
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egyesület létesülésének szükségét és 

Tizedik éve telt be annak, hogy magasan lobogtatta meg ország-világ 

előtt a nemzeti eszme diadalmas zász- 
lóját. 

Öröm volt végig nézni az ujjongó, 
de komoly; a lelkesedő, de öntudatos 
hazafiak nagy során, a kik azon az 

gyültek, hogy megteremtsék az ujidők 

az erdélyrészi magyar közművelődési már I millió hatszáz ezer frtot meg- 
haladó vagyon felett rendelkezik és ed- 
digi müködése közben 307 ezer frtot 

forditott anemzet 
ségletekre. 
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Oly számok ezek. a melyek ma- 
gukban is ékesen magasztalják az Emke 
eredményes müködését. 

emlékezetes napon és időben egybe- 1 

egyik leghatalmasabb alkotását az - 
Emkét. . 

Alig lett bevégezve a szervezke- 
dés nagy munkája, az eszmemost már 

arra, hogy a kilobbbant lángot tüzzé 

éleszti; a megszületett eszmét tetté 

érleli s a lelkeket elfogó gondolatnak 

testet ad. 

Jól emlékezhetünk még elsősorban 

mi kolozsváriak arra a határtalan lel- 

kesedésre, mely megragadta mindazok 

szivét, a kik 1885. április 12-én a vá- 

rosi Redoute vén falai közt tanui vol- 

tak a nemzeti eszme körül csoporto- 

sult hazafiak lelkesedésének, az eszme 

nagyságától való meghatottságuknak 

s a kik még nagyon élénken emlékez- 

hetnek vissza a tiz év előtt lefolyt lé- 
lekemelő jelenetekre. 

Az eszmét egy nemzeti közszük- 
séglet szülte meg. 

A magyarság ügyét, a magyar ál- 
lameszmét, a magyar kulturtörekvése- 

ket látta veszélyeztetve mindenki ab- 

ban a lelkesedéstől galvanizált emléke- 
zetes időszakban, a midőn nemcsak 
gyujtott az eszme, hanem felmelegitette 
az igaz hazafiak szivét és cselekvésre 
és áldozatkészégére sarkalta mindazo- 
kat, a kik addig aggódva tekintettek 
a fenyegető veszedelem tüneteire, mig 
nyomban reá, a mindenkit elfogó bá- 
torság és lelkesedés egész vihara ső- 
pört végig az erdélyrészi magyar tár- 
sadalom védelmi hadseregének sorai 
fölött és ilyen körülmények között 
megszületett az - Emke. 

Mindenki élénken emlékezhetik a 
Redoute vén falaiközött az időben le- 
folyt jelenetekre. 

Ritkán, nagyon régen; tán a rég 
lezajlott boldogabb időkben valamikor 
láthattak még a Redoute ódon falai 
olyan lelkes, egy hazafias eszme által 
ugy megragadott ember tömeget, mint 
a melyik 1885. ápril 12-én proklamálta 
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szerves alakjában gyorsan megtette 

hóditó utját, s egyszerre megnyilatko- 

zott az egész magyar nemzet lelkiis- 

merete és megnyilatkozott a jobbak 

páratlan hazafias áldozatkész- 

ségeis és aránylagigenrövid idő alatt 

oly tekintélyes vagyon állott a nem- 
zeti eszme oltárán, a melyneksegélyé- 

vel az Emke gyorsan megkezdhette 

üdvös tevékenységét és gyámolithatta 

a maga sürü és gyorsan adott fillérei- 

vel azoknak a törekvéseit, a kik ugyan- 

azon czélt igyekeznek szolgálni, mint 

melyet az Emke kitüzött, s a mely 

mellett egyre növekvő sikerrel foly- 
tatja öntudatos küzdelmét. 

Azok a napok, melyeken az Emke 
az egész nemzetnek beszámol egy évi 
sáfárkodásairól - ma már nemzeti ün- 
nepszámba vétetnek. 

A magyar nemzeti kulturmozgal- 
mak elsőrendü tényezőinek szokatlanul 
lelkes részvéte, s maga az egy-egy évi 
sáfárkodás képe, s a beszámolás arról 
az üdvös tevékenységről, melyet az 
Emke kifejt év-év után, mind alkal- 
masak arra, hogy a napot, a melyen 

ezek lefolynak - ünnepnek tekintse 
minden igaz hazafi. 

Azok az adatok, melyeket az egye- 

sület tiz éves történetének megirója 
a nemzet elé tárt, fényesen dokumen- M- b ; 1e M-g: - hogy megbuktassa őket. Ez pa- 
tálják nem csak az Emke feltétlen ; E a t 

i radokszonnak látszik, de mégis igaz. Legalább 
szüségességét, hanem azt a czéltudatos 
kulturpolitikát is, melyet az Emke év- 
év után a magyar nemzeti állam kul- 
turális, s ezzel kapcsolatban anyagi 
megerősödése érdekében folytat a czél 
által feltételezett következetességgel és 
az elmaradhatlan siker teljes tuda- 
tosságával. 

Az Emke születése óta most tartja 
tizedik közgyülését ezuttal Székely- 
Udvarhelyen, a székelységnek emez egyik 
jelentős központjában. 

Ezen a gyülésen hivatalosan is 
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kulturpolitikája, az Emke odaadó 
lelkes tevékenysége, minden üdvös, h 

Ezeknél azonban sokkal fényeseb- 
ben tanuskodnak az Emke mellett azok 
a nagy eredmények. melyeket az Emke 

és 

zafias és közmüvelődési ügyekben va 
élénk részvéte megszült. 

Őszinte hazafias lelkesedéssel kö- 
szöntjük az EMKE-t a székely-udvar- 
helyi jubiláris közgyüűlés alkalmából 
és Isten áldását kérjük további mükö- 
désére! 

Ad multos annos! 
P. J. 

Politikai hir. 
A miniszterelnök Bécsben. Bécsből tá- 

viratozzák, hogy Bánffy Dezső br. miniszter- 

elnök és Józsika Samu báró, ő felsége szem. 
körüli miniszter tegnap reggel Bécsbe ér- 

keztek. Bánffy Dezsőnek délben hosszab ér- 

tekezlete volt Goluchowszki gróf közös kü- 

lügyminiszterel, a melyben Windischgütz Alf- 

réd herczeg oszrák miniszterelnök is részt 

vett. A miniszterelnök maái bécsi tartózkodása 

a delegáczió jövő csütörtökön kezdődő ülés- 

szakán történő előkészületekkel áll 

függésben. 
össze- 

kuliurszük 
Meg fog bukni, neni azért, mert nem minisz- 

promittálni akarom. 

Basi-bozukok. 
Meg van fejtve végre a rejtelmes titok: 

1 miért támogatjá az intrenzigens függetlenlen- 
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be lesz jelentve, hogy az egyesület ma 

ségi Eötvös-Justh-frakczió a közösügyes kor- 
mányokat. Hát egyszerűden azért - irja a 

igy mondja ezt a frakczió ujság-organuma, 

irván a következőket: 

Ugyan mit jelentett a kormányra nézve 

a függetlenségiek támogátása ? Bécsben ép- 

pen a függetlenségi oldalról jött támoga- 

tást rótták fel a Wekerle-kormány legna- 

gyobb büneül, ez a vád szolgált a felfelé 

röpitett denuncziáczióknak legmérgezettebb 

nyilául. Nincs is semmi kétség, hogy a 
Wekerle-kormány rendkivüli felülről tör- 

történt buktatásának ez a vád volt főru- 
gója. Nehogy vicznek vegyék hát a min- ; 

den áron kormány-buktató hősök, - a 

Wekerle-kormány bukását, melyre ők oly 
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része gróf Goluchowskynak külügyminiszterré 

dapesti hivatalos lapban közzétettek. 

lelt erre az interpelláczióra. Válasza lényegé- 

dühvel törtek, igy éppen a kormány javas- 

latait megszavazó függetlenségiek idéz: 

ték elő 
Ime Bánffy is tudhatja, mi vár reá. 

ternek való, nem azért, mert a kormányzati 

rendszer, a mely most vele tartja fenn ma- 

gát, nem felel meg az ország politikai, er- 1 

kölcsi és gazdasági szükségleteinek, hanem 
meg fog bukni azért, mert Eötvös Károly, 
Justh Gyula és Károlyi Gábor támogatják. 
Ők magok mondják ezt, eszébe juttatván az 

mindig annak a karjába kapaszkodott. ! 

- De mért törleszkedel te ugy ahhoz 

az emberhez, - kérdezték tőle - hiszen az 

neked ellenséged ? 

- EÉppen azért, - felelt ő - kom- 

Hogy igy itélik meg magokat s hogy 
ezt a szerepet szánják a függetlenségi és 

48-as pártnak az alkotmányos küzdelmekben , 

ezzel szolgáltatnak a legteljesebb igazságot 

annak a felfogásnak, a melyet mi róluk for- 

máltunk. 

Hát van ezeknek az embereknek hitük 

a függetlenségi elveknek életrevalóságában? 

Hát ugy kontemplálják ezek a független- 
ségi programmot, mint megvalósitható és 

kormányra vihető politikai czélok foglalat- 
ját? Dehogy. Csinálunk egy platonikus el- 

lenzéket, mely a priori lemond a kormány- 

rajutás szándékáról s beéri azzal, hogy mint 

segédhad támogatja a kormányt. Ellenzéki 

feladatát pedig azzal tölti be, hogy kelle- 
metlen. Kellemetlen, ha revoltál; még kelle- 

szövetséges. és a közelben levő Jockey-klub elé vonult, s metlenebb, ha nagyon is hü 

Ugyanaz a szerepe a kormánynyal szemben, 

mint a basi-bozuk csapaté a szultán ő fel- 
sSége hadseregében. 

Windischgrátz herczeg a vál- 
ságról. 

Az osztrák képviselőházban Kaftan kép- 
viselő és társai tudvalevőleg interpellácziót 
intéztek a miniszterelnökhöz az iránt, volt-e 

történt kinevezésében és kapott-e olyan kéz- 
iratot, mint a milyent báró Bánffy Dezső ma- 
gyar miniszterelnök kapott és a melyeta bu- 

Mint Bécsből telegrafálják, Windisch- 
grütz herczeg miniszterelnök csütörtökön fe- 

ben megegyezik Bánffy Dezső báró nyilatko- 
zataival. 

Az osztrák miniszterelnök válasza a kö- 
vetkező: 

A ,Wiener Zeitung"-ban május 18-án 
közzétett s május 16-ikáról kelt legmagasabb 
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császári ház és külügyi miniszteri állástól, 
valamint a Wiener Zeitung-ban folyó hó 19. 
kén közzétett legfelsőbb kézirat, a melylyel 
gróf Goluchowsky a császári ház és a kül- 
ügyek miniszterévé kineveztetett. valamint a 
közös miniszter-tanácsban való elnökléssel 
megbizatott, velem ugyanoly keletü legfelsőbb 
kézirattal lett tudatva. 

E hozzám intézett legfelsőbb kéziratok 
kézhezvitele után fel voltamm hatalmazva, az 
országgyülés mindkét Házának ezt tudomá- 
sára juttatni és ezt folyó hó 18-iki átiratom- 
mal meg is tettem. 
A mi az interpelláló urak kérdéseit il- 

leti, nevezetesen, mi volt az oka gróf Kál- 

juttattam-e befolyásomat gróf Goluchowsky 
kinevezésénél és mennyiben lett az tekintetbe 
véve, kénytelen vagyok azzal, hogy ez a tény 
a korona előjogaihoz tartozik, e kérdésekre 

választ nem adni." 

ey gvs 

Szocziálisták tüntetése. 
Bécs, május 31. 

A szocziáldemokrata népgyülésen a vá- 

rosháza népcsarnokában mintegy 10,000-en 

vettek részt, de a teremben magában csak 

2000-en fértek el. 
A szónokok, köztük Pernestorfer orsz. 

képviselő a leghevesebb hangon beszéltek a 

kormány és a koaliczió ellen. A gyülés után 

miutegy ezer emberből álló tömeg vonult a 

parlament elé, melyet az őrség egészen kö- 

rülkeritett. 
! Ott azután megindult a kiáltozás: ,Elő 

a választási joggal! Le a koaliczióval! Le az 

élősdiekkel ! 
Egyéb kihágásokra itt nem került a sor. 

Hanem innen a tüntetők nagy része az opera 

itt fütyölve, szitkozódva káronkodva demons- 

tráltak. 
A Ringstrassen robogó fogatokat ,pfuj" 

kiáltásokkal fogadták. A Jockey-klub előtt 

kiadták a jelszót: Fel Windisgrátzhez, a mi- 
niszterelnökhöz! 

Mikor a tömeg a Michaeler-platzra ért, 

egy parancsszóra egyszerre elcsendesült. Erre 

tovább vonultak a Herten-gasseba, a hol már 
az őrségnek egy csapata várakozott azzal az 

utasitással, hogy senkit keresztül ne bocsás- 

sanak. 
De tekintettel a munkások tulerejére s 

fenyegető magatartására, a rendőrség kény- 

telen volt engedni. 
A 800 emberből álló' tömeg Windisch- 

grütz háza elé állt - s tele torokkal kiál- 

totta: Le Windischgrützzel! Le az élősdiek- 

kel! Le a gazemberekkel! Adjátok elő a vá- 

lasztási jogot! stb. Végre mégis csak bele- 

untak, s a tömeg szétoszlásával a tüntetés 

véget ért. 
kézirattal történt felmentése Kálnokynak a 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Május 31. 
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Pünkösd napján. 
- Irta: Sebesi Samu. - 

Becsukjuk a mühelyt, a boltot, az iro- 

dát. Sutba vágjuk a gyalut, a metert a pen- 
nát s élvesünk téged szent Heverdel napja, 

dicső semmittevés. 

Mikor a keleti égen felcsillan a nap 

első sugara, mikor odakinn megcsippen a 

háztetők felett gyorsan suhanó fecske s szom- 
szédom kertjéből hallik a fülemile verése: 

már ugy fél álomban vagyok csak, de abban 

De odakünn egyre zajosabb lesz az 

ablakomon, a mint kurta-szoknyás leányok 

pikáns pongyolában terécselnek a ,„vezetéki" 

kutnál. Kinézek a napsugaras utczára s sze- 

mem egy zöld kancsót czipelő, málészáju 

sihederen akad meg, a ki félénk vigyorgással 
kurizál egy husos karu, tagba szakadt cse- 

lédleánynak. 
Dehogy sietnek a kuttól. Ma ünnep van. 

Meg kell beszélni a délutáni programmot, a 
mely vagy a sétatérre, vagy a főtérre, vagy 

a czirkusz körüli ácsorgásra vezet. 

Az utcza idylljje megragad és sietve 

a boldog hitben szendergek tovább, hogy ma 

királyi semmitevésben élvezem átja napot s 

müvészi henyéléssel adlom át magam a bol-, 
dog szemlélödésnek. 

jól tudom, hogy odakin a feslő rózsa- 
binbón harmat ragyog s a fészer alatt fész- 

kelő veréb kiült már a reggeli verőfényre, 

hogy rendbe szedje kopottas szürke ködmö- 

nét és a reggeli szellő becsapja udvarunkra 
a házsongárdi kertek édes ilatát, hanem azért 

megse moczczanok. Ugy tetszik nekem, hogy 

ez a kis henyélés és reggeli szendergés vala- 

hogy elébbvaló a tavaszi reggel dicső költé- 

szeténél. Megvárom mig a vén ketyegő óra 

a IX-es numerusra emeli a kisebb bajuszát, 

mialatt altató egyhangusággal zökögteti, 
hogy kety, kety. 

igyekszem menekülni a szobából. Mikor már 

utcza s az ünnepi hangulat keresztül csap 
domboródó mellre virág csokor borul és a 

keztyüs kézzel, gondosan fésült hajjal 

jó szabásu sárga czipőkig. A kesztyüs kéz 

csuklójára csillogó karperecz feszül, a puhán 
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kicsiny kezecske kecsesen tartja a csipkés 

napernyőt és a csattos imakönyvet. 

A templomba sietnek a szépek miséjére. 

Mikor pedig a harangok zugása meg- 

szünik, valamivel néptelenebbé válnak az 

utczák. 

Az istenfélő jámbor hivek összegyültek 
az ur házában és könnyü szivvel mormolják 

az imát, - mig a kevésbé ájtatos lelkek 
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messze fehérlő fényes gallérral csoportba ve- 

künn vagyok az utczán egyszerre belém csap 

az ünnepi hangulat. Az utczánk képe meg- 

változott és a hegyről leereszkedő emberek 

rődnek a templom előtt. 

Valamennyi sima és jól kitéglázott ga- 

vallér, kik merész tekintettel mérik végig elől 

ünneplőben, fényesre subiczkolt czipőben, ki- 

kent bajusszal, simára beretvált és igen ko- 

moly ábrázattal lépkednek lefelé. Néhol cso- 

portokban, néhol családonként. A gomblyu- 

kakban ékesen virit a frissen szakitott virág 

s a zsidó boltjában tegnap vásárolt ruha, 

egyetlen ránczot sem vetett még tulajdono- 

sának térde körül. Ugy kell lenni, hogy a 
templomba mennek, mert ájtatos szájukkal 

egyebet sem csináltak ma - hogy imára 

készitsék elé - minthogy felszürcsölték pün- 

kösdi kalácscsal a bőven czukrozott kávét. 

A harangok ünnepélyesen zugják be a 
várost s a főtér pünkösdi diszben ékeskedő kö- 

zönséggel telik meg. Ujdonat uj selyem szok- 
nyák suhognak a durva gránit koczkák fe- 
lett és gazdag redőkben hullámzanak alá a 

az arczot, hátul a termetet. 

Odabenn az orgona megszólal és a tem- 

plom szárnyas ajtói szétnyilnak. Az ur hivei 

megkönnyült szivvel tolonganak ki a tem- 
plom ajtaján és elvonulnak a szemlélő cso- 

port arczéle előtt. 

Jön az egyik. Hervadt szépség, gondo- 

san puderezett arczczal, mutatós ékszerekkel. 

A várakozó csoport rámered és csalódott kép- 

pel, szó nélkül eresztik tovább. 

Jön a másik. Fehér fátyolán keresztül 

ég arczának üdesége. 

- Ahb, milyen szép! - sugják elég 

hangosan és elég érthetően. 

A szép arcz még jobban kicsattan s a 
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szemekben megvillan az izgalom tüze. Tehát 

szép! Ugy kell lenni, mert ugy mondják. 
Szép, karcsu asszony lépik el a csoport ! 

dalra czéltalan lézengéssel. A' ,Központi szál- 

szép leány, most egy élénk bakfsisch, aztán 

előtt. Franczia regényekbe is beillő pikáns 

izü menyecske. A csoport felszisszen : 
- Ah, a kicsike! Megenni való te- 

remtés! 
Es a kicsike szive nagyot dobban, ka- 

czér fejtartással libben tovább s odakacsint 

a gusztáló csoportra. Valami sajátságos érzés 

ingerli a vérét s a hiuság démona körbe üzi 

a járdán. Hadd lássák még, hadd bolondul- 
janak a szépségébe! 

Megunom dorbézolni a léha hangulat- 

ban s egy kanyarodással átcsapok a tulol- 

loda" terasszára vetődöm, a hol nemcsak jól 

lehet kávézni, sörözni, de ha ugy tetszik az 
időt is pompásan vesztegethetem. Miért ne? 

Futja az ünnepből! Aztán ez az ünnepnapi 

lézengés királyi élvezetet nyujt. 

A terász előtt vonul el a járó-kelő kö- 

zönség. Most egy érdekes asszony, most egy 

méter magasságba a hatalmas gothives torony 

melyen tul, messze messze láthatok, el egé- 

szen odáig, hol a távoli hegyek összeölelkez- 

nek a kéklő horizonnal, vagy azon is tul, hol 

szemem képzeletem segitségével 

Flammárion végtelen világait. 

Ez a henyélés classikus öröme, a sem- 

mittevés meláncholiája valamit sejtet abból 
a nyugalomból, a mikor már a létért való 

küzdelem őrült hajszája megszünik, mert egy 

másik lét kezdődik, a melynek titkait még nem 

ismerjük, de csendes nyugalmában hiszünk. 

De hát mi közöm nekem mindezekhez ? 

Megkellene néznem a mulató helyeket, hol 

kilencz tekét sujt le az ingre vetkezett iz- 

mos mészáros legény és a két liter bor gyors 

hozatalába belé izzad a maig faczérkodó 

kellner; hol a habzó sört nagy kortyokban 

nyeli a tisztelt közönség - áldva a primát, 

a mely piros pünkösdnek tőszomszédságába 

méregeti 

egy fityfirity uracs, - majd egy komoly 

majd egy vig társaság. Szines változatos pa- 

noráma, melyet az élet, a legnagyobb mü- 

vész festett s hozzá még nem is kell forgatni 

a gépet. Maguktól jönnek mennek váltakoz- 

nak és mutatnak egy káprázatosan tarka 

képet. Mennyi komolyság, mennyi léhaság, 

mennyi sikk, mennyi elegántia, mennyi szeg- 

letesség, mennyi bizarrság, mennyi őnhittség, 

mennyi szerénység mennyi öröm, mennyi le- 

mondás , mennyi hiuság. És mindez együtt, 

egyszerre. 

De a távolabbi panoráma is érdekes. A 

hurczolkodott. 

Meg kellene néznem a sétatért, hol a 

peczkes baka feszit virginia csutkájával vagy 

a megnyiratkozott darabontot két viruló 

hajadon fogja karon, a ki bamba mosoly- 

lyal néz reájuk és forró vágygyal áll közöt- 
tük, mint két köteg széna között a Burid- 

dán szamara, ... 

De nem! Ülök egy helyben s mig kö- 

rülöttem az ünneplő világ tarka egyvelegje 

hullámzik, müvészi henyéléssel vágom magam 

kényelembe. 

Nem teszek semmit 

semmit. . . ! 

és nem gondolok 

szemem előtt nyujtózkodik majd nem száz 

mak, továbbá vajjon érvényre 

ahol az utczaja Hofburgba vezet, a zaj mint- 



Emberestelke. 
(Vége.) 

Darvas Pista az ir törvényt sértette meg. 
Minden falu végén ki vau téve „balra hajts, 
jobbra kitérve előre. Ő az ut közepén balla- 
gott szénás szekerével. - Igaz, hogy akkor 
egyetlen szekér sem járt az uton, de azért 
nem volt elfogadható azon védekezése, hogy 
a szénája félrecsuszott, s ha megtartja a tör- 
vényt, ,szekerestől, marhástól a mélységbe 
zuhan. Ezért kellett megbüntetni. Váró Ele- 
ket pedig azért, hogy mikor sót szállitott, az 
erdő között eltört a tengelye s egy fiatal fát 
kivágott, hogy hazajöhessen. Ha a rendes or- 
szágutról nem tér a sokkal rövidebb mezei 
utra, nem törik el tengelye. Fizessen. 

Maga Rigó uram - folytatja a jegyző 
- miért nem küldi Gyurka fiát az iskolába ? 
lássa most már 3-ad foku büntetést fizet. Azt 
gondoltam kérem alásan, hogy várok addig, 
mig a fiamnak füle megnő akkorára, hogy a 
tanitó ur négy szem nélkül is megláthassa. 
Ugy, ugy Rigó uram! de az a szegény ta- 
nitó nem oka, ha a sok tanulás miatt rö- 
vidlátó lett. Azt tudom - felel a vádlott- 
de az lenne az illendőség, hogy a két üveg 
szemét hagyja otthon, mikor sétálni megyen, 
hogy ne lássa meg a leányomat s ne legyen 
mindig a nyomában, mert nem illenek egy- 
máshoz. Pedig a maga leányára rá illene egy 
kevés civilizáció - mondja a jegyző - olyan 
vad, félénk, mindjárt elpirul, lesüti a szemét, 
vagy elszalad, ha az ember neki valami szé- 
pet mond s meg akarja csipkedni orczáját, 
ölelni derekát. - Az én leányomnak nincs 
szüksége az ilyen civilizációra, mert ha ily 
uton nagyon civilizált lesz, megszünik becsü- 
letesnek lenni. Azzal is van vádolva, hogy 
a tanitó urnak egy pár durva szövet-keztyüt 

küldött. Ezt azért tettem, mivel méltányos 
dolognak tartottam, hogy midőn fiam másik 
fülének leszakasztására kerül a sor, - vagy 
nyaklevest kell kapnia, a tanitó ur ne szag- 

gassa saját finom keztyüit. Elég ! a büntetés 
15 frt. i 

Kissé későn jön János bácsi, de azért 
most is megfigyelheti, hogy fizetni kell is- 
mét, még pedig sokat, a mi egy olyan vén 
kurucznak, mint maga gyerekség. Talán is- 
mét nincs pénz a kasszában, s a büntetések- 
ből akarják fedezni a kiadásokat. - Ne oly 
könnyedén öreg, mert nagy összegről van 
szó - kedélyeskedik a jegyző - 150 frt 
a büntetés, a miért rothadásnak indult nyers 
hust találtak az udvarán. Vitte volna el a ki 
oda dobta, mert én sem a biró, sem a nota- 
rius, sem senki fia döglött marhájának husát 
kezembe nem veszem, haza nem viszem, meg 
nem eszem, cselédeimmel, munkásaimmal meg 
nem étetem, még a kutyámnak sem adom. 
Én a reám eső 10 kilónak árát kifizetem, 
mit bánom én, csináljanak a hussal a mit 
tetszik; ha jól esik, egyék meg, ha nagylel- 
küleg elajándékozzák, tegyék meg - lássák, 
én az előljáróság dolgába nem elegyedem. Pe- 
dig még is beleelegyedett, visszavág a jegyző, 
mert az ökör nem döglött meg, csak felpuf- 
fadt s ha a közegészségügyi bizottság azt 
mondja, hogy annak husát megeheti, akkor 
azt mindenkinek szentirásnak kell venni. - 
Ezért határozta az előljáróság, hogy azt az 
ökröt fogyasztásra kimérve - kilója 32 kr. 
a ki el nem viszi a reá eső részt, annak ud 
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varába hivatalosan bedobják. Az igaz, hogy 
maga kifizette a 10 kiló árát, de a hust nem 
vitte el, az előljáróság határozatával daczolt, 
ezért dobták be portáján s ha ezt hagyja 
rothadni: fizessen, mert mint aféle erőszakos 
ember a levegő megfertőztetésére alkalmat 

dott. 

Már kérem - felel az öreg - ez az 
ökör akár felpuffadt, akár egyéb baja volt, 
megdöglött, ott voltam a bonczolásnál, a kár 
megtéritéséhez hozzá járultam, a ki a hust 
dobálta, fizesse a büntetést. : 

Halgasson vén szamár! kiált a jegyző. 
Lázitó, bujtogató, akasztófára való; kitaka- 
rodjék innen gazember, itt én vagyok az 
atya ur isten, a mit én mondok az evangye- 
lium; az én szavaim igazságában ne kétel- 
kedjék senki fia s ha én azt mondom, hogy 
ez az ökör nem döglött meg s meg lehet 
enni, akkor ugy van; ha a büntetést 8 nap 
alatt le nem teszi koldussá teszem; akkor 
menjen Oláhországba vagy Amerikába, ilyen 
hitvány hazaárulókra nincs szüksége az or- 
szágnak. Kitakarodjék. 

Hát téged szivem Erzsók miféle szél 
hozott ide; épen jó, hogy eljöttél, vidámits 
fel engemet s enyhitsd az apád által okozott 
boszuságot - mondja a jegyző, egy tüzről 
pattant menyecskének. Hogy miféle szél ho- 
zott ide, azt majd megtudom mondani, ha 
elépbb nekem is megmondják, mert magam 
jó szántából nem, jöttem az én apámat senki 
ne vádolja azzal, hogy ő valakinek boszusá- 
got okozott, kivéve a fekete lelkü és gonosz 
lelkiismeretü embert, mert ha az ilyen dü- 
höng az én derék apámra, az csak dicséri 
őt s e dicséreten az én szivem őrül. Mond- 
ják meg tehát, miért hivtak engem ide és 
nem a férjemet, kinek itt helye van, nekem 
pedig nincs. 

Azért szivem Erzséók - nó ne légy 
olyan durczás - hogy tégedet és nem a 
férjedet büntettük meg. 

Szeretném tudni miért? Azért angya- 
lom, hogy mikor a himlővel a gyermeket be- 
oltották, te elszaladtál fiaddal a faluházától 
s többé meg sem jelentél. 

Nem szaladtam én el, hanem mérgem- 
ben, haragomban, boszuságomban távoztam; 
nem is menyek én többé olyan urak közé, 
kik azt kérdik a becsületes anyától, hogy 
ki az a szép bitang? Nem bitang az én 
fiam - tudja meg azt mindenki; van ne- 
kem törvényes férjem, van annak a gyer- 
meknek törvényes apja. Köszönjék az urak, 
hogy fiam röhögésükre, bőgésükre, vihogá- 
sukra, nyeritésükre felriadt s az ő csititásá- 
val voltam elfoglalva, mert különben a jegyző 
ur veres szakála kezembe maradt volna. 

.. . 
.. Csöndesen szivem Erzsok - csöndesen, 

nyájaskodik a jegyző - az ilyen tüzről pat- 
tant menyecskének még dicséretére válik, ha 
egy-két bitangot vet s szaporitja a népessé- 
get; osztán a te Pali férjed is van olyan 
okos ember, hogy nem bánja akárkié a bika, 
csak a borju legyen övé. 
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kérdés, hogy 
meghagyás következtében hajtotta-e végre a Ennél sem kellett több, az asszony el- főispán azt a motozást? Akár hogyan tör- veszti eszméletét, önuralmát, nem lát, nem 

hall, csak beszél értetlenül, összefüggés nél- 
kül, folyton hangoztatva: mit? hát az én. 
férjem olyan hitvány, hogy nem bánja akár- 
kié a bika, csak a borju legyen övé? az én 
gyermekem borju? én bika után csatangoló 
tehény ? azért hivtak ide, hogy nyilvánosan 

rágalmazzák férjemet? meggyalázzanak en- 
gemet? feldulják házi boldogságomat s ezt 
a törvény nevében és oltalma alatt tegyék? 
Ekkor, mint dühös nő oroszlán ugrott a 
jegyzőre, tépte, pofozta, rugdosta, köpte, ha- 
rapta, karmolta s folyton kiabálva, hát ez az 
igazság? ez a törvény? 

Iskola látogatás. 
Brassóban és Brassomegyében a ma- 

gyar, szász és román nyelvü lakosok az 1890 
évi összeirás szerint következőleg állottak. 

1. Brassó lakósainak száma 307839. Eb- 
ből magyar 10.441, 0/.-lékokban 383. 97. más 
nyelvüek 20. 298. az az 6600 0/.-lék. Magya- 
rul tud: 198938 az az 61:46 0/-lék. ma- 
gyarul nem tud 1184. azaz 37.52 0/.-lék. 

2. Brassómegyében él: 86777 lélek. Ebből 
magyar 26116, nem magyar 60661. A nem 
magyar nyelvüek közül magyarul beszél 
15221 s igy a magyarul beszélők összes szá- 
ma 45440, Tehát a megyeösszes lakosainak 
fele sem beszéli az állam nyelvét. 

A megye 283 községében mindenütt 
van gör. keleti elemi iskola. Magyar iskola 
csak tiz községben, mert 13 községben a 
szászok és románok laknak. Az iskolák láto- 
gatása a lehető legjobb és ez a maga ren- 
dén van. A szászok iskolaépületei általában 
czélszerüek s ott a hol hiány van, ők szi- 
vesen pótolják a hiányokat. A magyar isko- 
lákról is ezt mondhatom általában, de itt 
már sok a pótolni való, legközelebb Brassóban, 
mert Bolgárszeg és ó-Brassó külvárosokban, 
maig sincsenek állami elemi iskolák. A bel- 
városban is régi lakházakból átalakitott is- 
kolaépületekben várják a jobb jövendőt, a 
mi nem lehet már messze, miután az elemi 
fiu és leányiskola épületek számára a helyek 
megvannak vásárolva. 

A gör. kel. román iskolák a városban 
folytonosan haladnak. Ép most van tervben 
Bolgárszegbe olyan épület épitése, a hova az 
elemi fiu és leány iskolákat összevonni 
akarják. A községekben levő gör. keleti ele- 
mi iskolák sok helyen czélszerü épületekkel 
birnak, de még sok a teendő Bácsfaluban, 
Türkösöss Csernátfaluban jól állanak az is- 
kolaügyek. 

De vannak szegényes iskoláik is. A hol 
az ekkléssia szegény, ott a pap harangoz s 
hanem harangozó a pap de egyuttal tanitó 
is. Ilyen segény gör. kel: ekkléssia a zajzoni, 
a hol a hivek kevesen vannak s emiatt a 
pap egyuttal tanitó is, kit az iskolát láto- 
gatta meg május hóban Brassó megye főis- 
pánja Stentel főszolgabiró Seewald hivatalnok 
és két csendőr kiséretében, e látogatás czélja 
nem a gyermekek kikérdzése volt, mert ek- 
kor főszelgabiróra, csendőrőkre nincs szükség. 
Azért ment a főispán, hogy megvizsgálja azt 
az iskolát, ha vajjon kapott e a bukaresti 
Ligától segélyt avagy nem? Előbb az is- 
kolában, aztán a paptanitó lakásán, majd 
a templomból kihozott egyház ládájában tar- 
totta meg személyesen a matozás, de nem 
találta meg a Liga adományát, habármeg- 
vizsgálta az egyház összes iraitárát. Igy aztán 
infecta tért haza. A jegyző könyv felvétele 

után Gyurgyu Tamás paptanitó sajnálatát fe- 
jezte ki a hamis feladás kővetkeztében meg- 
ejtett matozás felett. 

Ennyi a száraz tény. Most csak az a 
saját fejétől avagy felsőbb 

tént, meggyőzödésem az hogy nem kellene 
a főispáni méltóságot az, ilyen motózásokba 
bele rántani. Elvégezhette volna azt a fő- 

elvégezhette volna a köz- került. szolgabiró is, sőt 
ségi előljáróság is. 

Minket is hurczoltak tömlöczbe, hur- 
czoltak rablók, gyilkosok közé, csaptak 1852- 
ben a m.-vásárhely kolégyumbó, de mi ott 

] soha som láttuk a Bezirkavorstatehenst, Ott 
" volt a csendőr kapitány a hires Bilz, az ő 

zsandáraival, ott Ruth a város kapitány az ő 
rendőreivel, de Rácz a kerület főnöke nem 
mutatkozott. 

R. L. 

Tanári értekezlet. 
Szászváros, május 31. 

A második napi tanácskozás legfőbb 
tárgyát a tanárok özvegy-árvai alapjának 
sorsa felett való tanácskozás képezte. 

Az alapitókat nemes, emberbaráti czél 
lelkesitette: biztositani az elhalt családfő után 
az özvegy és árvák számára bár a minden- 
napi kenyeret. - 1864 julius 1-én kezdve, 
31 év alatt az alaptőke 47 ezer forintra sza- 
porodott, - a kiosztott segélyek összesen 80 
ezer frt körül állanak. Ez idő szerint 22 öz- 
vegynek évi 5000 frtot felülhaladó összeget 
osztanak ki. A segély mértéke: elhalt férjök 
fizetésének 1/, része. 

A felett kellett dönteni: vajon ha 1-2 
év alatt az állam a felekezeti középiskolák ta- 
nárait és családjaikat nyugdijban kezdi ré- 
szesiteni: mi történjék a segély tőkével. 

Egyetlen szótöbbség döntött ily érte- 
lemben: ,„a tanári értekezlet ó h ajtja, 
hogy az állami nyugdij életbelépése után, a 
tőke osztassék szét a hét középiskola tanári 
testületei közt s ezek vállalják el saját isko- 
lájuk segélyre jogosult családjainak kielégi- 
tését." 

Ezen óhajtás teljesülésével szemben leg- 
alább 20-30 évig, mig a segélyre jogosul- 
tak életben vannak, szó sem lehet. 

A második napi közebéd a Kun-kolle- 
gium tanulő ifjuságának közös étkező ter- 
mében, a konviktusban folyt le és 
bizalmas családi jelleggel birt. Ez az alapit- 
vány is, - mint annyi sok más - gr. Kun 
Kocsárdnak köszöni lételét. Évekkel ezelőtt 
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(1892) 10 ezer frtot ajándékozott a szegény! 
iuk étkezési alapjára. Ebből épitették fel a : fiuk étkezési alapjára epitettek fol a: nyozta neki az, a ki mindenkinek teremtő mult évben a templomot köritő várfal külső 
oldalához támasztva azt a nagy ebédlőt, - 
melyben legalább 150 tanuló kényelmesen 
elfér. Mellette tágas konyha, egy régi bástyá- 
ból átalakitott kamara; gazdasszonyi és fel- 
ügyelői lakások. 

Olyan tanulónak, ki a teljes dijt fizeti, 
egész évi étkezése 9 hónapra (reggeli, ebéd 
és vacsora) kerül 90 frtjába. A szegényebbek 
fél vagy negyedrész árengedésben részesülnek. 
Ilyen van most 80 közt 16. 

A halhatatlan nemes gróf utolsó mun- 
kásságában is ezzel az intézménynyel foglal- 
kozott. Ugyanis végrendeletében akként in- 
tézkedett, hogy különböző adományai után 
fenmaradó készpénzét, mintegy 12-15 ezer 
frtot a konvictus örökölje. 

- Nem mellőzhetjük a gróf Kun ala- 
pitványai közt aziskolai kórházföl- 
emlitését. Erre telket és 3 ezer frtot ő aján- 
dékozott. Az épület egy férreeső utczában, 
kertek közt igen alkalmas helyen emelkedik, 
3 szobában 8-10, szükség esetén 15-ig ter- 
jedő beteget képes befogadni. Az egész épü- 
let felügyelői lakással együtt, 6000 forintba 

- A délutáni gyülésen tárgyalt indit- 
ványok közt kettő van a nagyközönséget ér- 
deklő : 

.
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Egyik: inditvány tétetett, hogy kérel- 
mezze a tanári értekezlet a junius 23-ikára 

hirdetett egyházkerületi közgyülés elhalasz- 
tását. A nyári közvizsgálatok derekára tüzni 
ki ilyen gyülést, egy jelentőségü azzal, hogy 
a tanárok a gyülésből kizárassanak. Soha 
ehez fogható erőszakolása a közgyülések- 
nek mostanig elő nem fordult. - Áz érte- 
kezlet egyhangulag sürgös kérelmezést hatá- 
rozott báró Bánffy Dezső elnökhöz és az 
igazgató tanácshoz, a közgyülés elhalasztása 
iránt. 

Másik inditvány az országos pro- 
testans tanár-egyesületre vonatko- 
zik. Mult évben Debreczenben tartott prot. 
tanári gyüléstől felhivás intéztetett az 5 ma- 
gyar ev. ref. egyházkerület tanáraihoz egy- 
előre, mig a lutheranus tanárokkal való egye- 
sülés is létrejöhetne egy általános refor- 
mált tanár-egylet alakitására. A köz- 
gyülés közelebbről, julius legelső napjain Deb- 
reczenben fog megtartatni. A szászvárosi ér- 
tekezlet meleghangu átirattal üdvözli a deb- 
reczeni közgyülést s küldöttei által részt fog 
venni. 

- A szászvárosi tanári értekezlet má- 
jus 30-án este ért véget s tagjainak mintegy 
fele része másnap reggel kocsikra ülve, - 
derült, szép időben utnak indult két napi 
kirándulásra: Vajda-Hunyad és Petrozsény 
vidékeire ! 

K.-i. 

Az „Emke" emléklapja. 
Az ,Emke" jubilaris diszközgyülésére, 

mely Székely-Udvarhelyen junius 4-én tar- 
tatik, dr. Vajda Emil tevékeny és ügybuzgó 
hazafi csinos emléklapot szerkesztett. - Ez 
emléklapból közöljük a következő mutatvá- 
nyokat: 

Emléksor. 

Mindenkinek a közjóra kell forditani 
tevékenységét, erejét; mert e czélra adomá- 

atyja és gondviselője. 

Lönhart Ferencz, 
erdélyi püspök. 

Nem elég, nézetem szerint, elismeréssel 
adózni a székelység dicső történelmi multjá- 
nak, hazafias erényeinek, nemzetfentartó szi- 
vós tulajdonságainak, hanem rövidlátó ma- 
gyar államférfi az, a ki nem látja be, hogy 
a nemzet eme lényeges alkatrészének anyagi 
és kulturalis - még tetemes áldozatok árán 
való - fejlesztésével, a magyar államot erős- 
biti és fejleszti, az országfentartó magyar 
nemzetnek tesz szolgálatot. 

Gr. Bethlen Gábor, 

Emke-elnök. 

A férfi háza, az egész világ; 
Egész világ a nőnek a ház. 

Mikó Árpádné. 
x 

Szegény országokban bün, ha polgárai 
fényüzők, a valódi egyszerüség már magá- 
ban hazaszeretet. Ha a hazát ily értelemben 
is szeretjük, millók maradnak meg nemzeti 
czélok és cultura javára. 

Ugron Jánosné. 

A ki a közügyekért hozott áldozataiért 
az igazak rokonszenvén kivül más jutalmat 
is vár, ezen egyetlen jutalomra sem érdemes. 

Ugron János. 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 
Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Második kötet. 

XI. 

Mit goudolt az atyja. 

(Folytatás.) (90.) 
Az Apátság magába véve, a környeze- 

tével szép volt, az élet nagyon csendesen és 
simán ment, a kitünő szakács és a minden 
szakban pontos szolgálatot végző, kifogásta- 
lan cselédek által és egy olyan asszonynak a 
kormányzása alatt, a ki még mindig szép volt 
és a kit egykor imádott és a kit most is imá- 
dott volna, ha rendes hangulatában lett volna. 

De az ezredest sötét gondolatok bántot- 
ták, azok a festői kertek szomoruak voltak 
és a ciprusos sétány sirhalmokra emlékezte- 
tett. Még a viz szelid susogása is elveszitette 
csendesitő hatását. Az ezredes sóhajtva dobta 
félig kiszivott szivarját a folyóba és a tulsó 
parton levő gémnek a mozdulatait nézte, mig 
az kiterjesztette szürke szárnyait és hosszu 
nyakát előre nyujtva a tenger felé röpült. Öt 
nem érdekelhette a madár, csak a test és 
lélek tompa kimerültségében nézte a mozdu- 
latait. 

Feltette magában, hogy a következő nap 
Londonba indul, de mielőtt elment volna va- 
lami beteges kiváncsiság arra készteté, hogy 
lady Belfielotől engedélyt kérjen a leánya 
szobáit megnézni azokat a szobákat, melyek- 
ből senkitől sem látva lopózott ki, mint a 
tolvaj. 

.
.
.
 

maga után, - mondá 

-- Azt hiszem, hogy nem sok változás 
történt bennük mióta ő elment, - mondá. 

- Nem, semmi változás sem történt. 
Azon szomoru nap óta senki sem lakott a 
déli szárnyban. Ha kivánja, én magam fogom a Helén szobáit megmutatni, válaszolá - 

lady Belfield, mély részvétet érezve iránta 
bánatában. 

Marablené elhozta a külső ajtó kulcsát, 
melyet zárva tartottak és lady Belfield és az 
ezredes együtt mentek a szobába. Nem tör- 
tént egyébb változás, kivéve a butorok be- 
vonását és a függönyök felaggatását [a mi a 
gondos gazdasszonyra vall. A szoba egyik 
oldalán két nagy uti-kosár állott, melyek fe- kete bőrrel voltak bevonva, s nagy fehér be- 
tükkel a Helén nevének a kezdő betüi voltak 
reá festve; és egy kissebb kalap-skatulya és egy utitáska. 

- Különös, hogy ezeket nem küldette 
az ezredes a podgyászt 

nézve. 
- Talán félt azt tenni. 
- Igen; kétségkivül az az oka. De 

gyarló eljárás ily gondosan bepakolni min- 
dent és semmi lépést sem tenni arra nézve, hogy innét elvitesse. Szegény Helén! Mily 
gondatlan, - ez is reá vall. 

Felvette az utitáskát, mely elég nagy 
volt és nehéz, krokodilus-bőrrel volt bevonva, 

volt, mivel a leányának kedveskedett és még 
mindezideig nem volt kifizetve az ára; min- 
den évnegyedben kapott felszólitást az üzlet- 
ből és érezte, hogy valamiképen ezt a dolgot 
rendbe kell; hozni. 

Es elgondolni, hogy Helén ezt is hátra 
hagyta! - mennyi 
neki és fog kerülni még ezután is - és a leánya oly kevésre becsülte. Ehálátlanságnak a gondolata jobban bántotta, mintha szép 

szó helyett szolid aranyakkal fizette volna 
ki az árát. 

Kinyitotta a táskát és álmodozva né- 
zett a benne levő tárgyakra. A toillettenek 
minden apró fényüzései bele voltak téve, - 
ezüst foglalatu kézi tükör, elefántcsont-kefék, 
keztyü-tágitók, apró metszett üvegek, fehér 
rózsa, kölni viz, levendula-szesz rózsa-kivo- 
nattal. Edes illat szállt feléje, midőn a tás- 
kát kinyitotta. 

- Levelek vagy olyan féle irások le- 
betnek benne, melyek segitségünkre lehetnek 
a Helén terveiről valamivel többet meg tudni, 
- mondá. 

- Ne bántsa, esdeklett lady Belfield a 
kezeit kérőleg kinyujtva, mintha egy titok 
megsértését akarná megakadályozni; mi haszna 
volna a részletek tudásának 5 - Ő elment - 
és mi nem reménylhetjük, hogy egyhamar 
visszakapjuk. 

- Édes barátném, nekem kötelességem 
mindent tudni a mit tudhatok, válaszolá az 
ezredes szigoru hangon. : 

És aztán kiboritotta azokat a kincseket, 
az üvegeket, keféket, gyüszü tartókat, mell- 
tüket, karpereczeket, a marokk tokjukban, 
az elefántcsont, kristály és arany, agát és 

; asztalra, és aztán kegyetlen kézzel kutatta rézszegekkel kiverve. Volt oka ezt a táskát át a selyem zsebeket, mig végre megtalálta, ismerni, mert a saját és egyedüli nászajándéka 

bosszuságába került az 

ezüst aproságokat. 

Ezeket kiméletlenül boritotta az öltöző 

a mit keresett, azt a levelet, melyet St. Aus- 
tell legutóljára irt hozzá. 

Az a levél a folyó mellott tartott hosz- 
szu beszélgetésük után lett irva. ,A Helén 
szökésére vonatkozó utasitásai ismételve vol- 
tak benne, megmagyarázta a sürgöny értelmét, 
melyet a férje nevében fog Londonból kapni 
tudtára adta, hogy Exeteri perronon hol fogja 
várni, ajánlotta, hogy a pogyászát vigye el 
magával, s miután ezen utasitásokban szigo- 
ruan gyakorlatias volt, az üzleti ember el- ! 

tünt, és a szenvedélyes szerető jelent meg, és 
ismételte azon biztositását, hogy szerelme 

örökké fog tartani, hogy hü odaadása nem 
fog változást ösmerni soha - és kérte, hogy 
ő érte legyen merész és szilárd, ne gondol- 
jon a veszélylyel, csak arra emlékezzék, hogy 
nehány óra mulva biztosságban lesz az ő kar- 
jaiban. 

- Az Istenre kérem ne ingadozzék" 
- irta - ,Én azt gondolom, hogy méltó- 
nak bizonyitottam magamat a szerelmére 
azon hü odaadásom által, mely minden el- 
kedvetlenités és csüggesztés ellenére szilárd 
maradt." 

Édes, maga igéretet tett neken, viszont 
szerelem szent igéretét. És éppen olyan becs- 
telenség, mint kegyetlenség volna ezt az igé- 
retét megszegni, és ezzel együtt szivemet 
megszakitani. Édes, én nem tudok maga 
nélkül élni." 

- Ezt a levelet magamnál tarthatom, 

régi divatu mérték szerint méri 
meit - mondá. 
Mainapság a fiatal emberek minden dol- 

got könnyedén vesznek. A férfi megszaba- 
dul egyik feleségétől és egy vagy két év 
mulva egy másikkal lép házasságra. A vál- 
toztatás oly könnyen történik, hogy a társa- 
ságnak az egyik fele nem tud róla semmit, 
a másik fele pedig nem veszi figyelembe. - 
Ha a fia St. Áustellt számadásra akarná vonni, 
nem töltené itten vadászattal az idejét. Fele 
utján volna Ceylonnak a felesége és csábi- 
tója után. 

Higyje el lady Belfield, akkor ő azokat 
üldözné a Devonshirei rókák helyett. 

Deveril ezredes nagyon csüggeteg ke- 
dély állapottal hagyta el az Apátságot. 

- Édes barátném, én egy megtört em- 

a fia érzel- 

ber vagyok - mondá. Már évek óta sinló- 
döm, gyenge az egészségem, rosz a kedélyem, 

mondá Deverill ezredes, miután elolvastla és 
olvasás végett lady Belfieldánek átadta. Ezt 
nem jó volna Valentinnek megmutatni. 

Nem, nem jó volna. Kérem, ne mu- 
tassa meg neki. Semmitől sem irtózom any- 
nyira, mint a fiam és St. Austell között levő 
találkozásra. 

- Oh, a párbajozások napjai elmultak. 
Mai napság semmitői sem lehet félni, kivéve 
a választó törvényszéktől és a hirlapoktól. - 
A nyilvánosság az a tüzes sárkány, mely a 
bünösökre vár és leselkedik. 

- Az én fiam véralkatával biró ember- 
rel mindig van mitől félni - mondá lady 
Belfield komolyan. 

- ó nagyon nyugodtan vette ezt a 
csapást - talán tulságos nyugodtan. De a 
legrosszabb következésektől félek, ha St. Aus- 
tellel találkozik. 

Az ezredes a vállait vonta. 
- En azt képzelem, hogy kegyed egy 

üres az erszényem, de ez az utolsó csapás 
tönkre tett. Leonora egy pompás teremtés, 
de a megtestesült önzés. Ő a saját életét éli 
és éppen annyit gondol az öreg atyjával mint 
ennek a parknak a kapussával. Helén min- 
dig szeretett engemet. Az ő gyalázata miatt 
sirba viszi a bánat az én ősz fejemet. Ugy 
érzem mintha a régi pajtásaim között soha 
sem tudnám többé a fejemet fent tartani. - 
Ugy dicsekedtem azzal a leánnyal - és oly 
büszke voltam reá. Haza megyek és Kilursch- 
ban fogom magamat elrejteni. Az itteni em- 
berek ujjal fognak reám mutatni - de az 
nem számit. 

- Maradjon inkább Devonshireban, 
mint hogy Kilrushben temesse el magát, - 
mondá lady Belfield, megsajnálva őt bánatá- 
ban és érezve, hogy szivesen nyujtana vi- 
gasztalást ha lehetne. 

- Oh, de Kilrushben kötelékeim vannak, 
(Folytatása köv.) 
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mig megismerkednek:. 
rTörök Albert. 

k 

A szerelem több, mint a szeretet, az 

imádat több, mint a szerelem. Az igazi hon- 

szerelemben együtt van mind a három. 

Bársony István. 

Szabadság. 

Ah, a saabadság ott élhat csupán, 

A hol tisztelni tudják ! Ott a hol 

Egymás javára munkál mindenik, 

És eszméből tett, tettből eszme foly; 

Csak ott, a hol becsvágy, nemes müveltség, 

Nem gög és önérdek versenyez; csak ott, 

A hol magának áldozó szivekből 

Ledönthetlen oltárt rakott ! 
Ábrányi Emil. 

Turini komoly magányunkban ritkán 

jutott el kedves elhunyt bátyámhoz és hoz- 

zám egy oly fényes sugár a hazából, mely 
lelkünk borujába derüt öntött volna. 
Egy ilyen ritka örömsugár volt az 

E. M. K. E, megalakulásának hire. 
Az E. M. K. E. jubilaris diszközgyü- 

lést tartja meg. Ennek már nem örülhet 

vélem kedves bátyám, de én lélekben ott le- 

szek székely testvéreink között, kik iránt 

őszinte nagyrabecsülést és meleg rokonszen- 

vet érzek és kivánom, hogy derék egyletünk 

a jövőben is sikeresen müködjék a közmüve- 
lődés terén és képes legyen beleoltani a nép 
szivébe a szeretetet Isten, a haza és az em- 

beriség iránt, mely szeretetből önként fog- 

nak fejlődni a legszebb és legmagasztosabb 
keresztény és honfiui erényekk 

Ruttkay Kossuth Lujza. 
. 

Elő hit. 

Fény, világ van elég ! titok zára pattan, 

Halad a tudomány ellenállhatatlan; 

A halálig hü sziv, ereje hatalma : 

Ezhiányzik mostan . . Tán ki .s van halva ? 

Pedig csak ez, csak ez a megváltó eszme. 

Ennek az erejét, hatalmát keresd te 

Hitben a mely élő, mely szeret, mely remél, 

A mely a lélekben, nem a betükben él. 

Krisztus a betüvel igáját széttörte, 

Lelkedet feloldva, hogy feléje törj te. 

Budapest. 
Hegedüs István. 

Évi jelentésemből. 

, Az E. M. K. E.-t a lelkesedés hozta 

létre; csak kitartó munka és egyetértés fej- 
lesztheti tovább". 

Kolozsvárt, 1895. május 1. 
Sándor József, 

az E.M.KE. t. alelnök-főtitkára 

Csak egy nép van a világon, mely a 

szülőföldjét igazán szereti a székely nép. A 

sors bárhová veti, bármennyi kincsekkel hal- 

mozza el, mindig és mindig visszavágyik, 

mert a szülőföld szeretete élteti lelkét. 

Budapest, 1895 május 12. 
Dr. László Mihály. 

k 

Jelmondat. 

Ámbár minden jel és történelmi emlék 
arra mutat, hogy a székelyek a hunok ma- 
radékai, de a magyar nemzet életének első 
évezrede végén ne erről vitatkozzunk, ha- 
nem arra törekedjünk, hogy a második ez- 
redévben a Királyhágon innen és tul, Kár- 
pátoktól Adriáig. a három halom tövében és 
a négy folyó mentén mindenki igazi magyar 
polgár legyen és magyarul érezzen és szent 
érzéstől áthatott honpolgárok a keresztény- 
ség szelleme, Szent István törvényeinek ma- 
gasztos elvei és a magyar szent korona vérte 
alatt, bármily nemzetiségüek, egymással test- 
véri egyetértésben éljenek. 

Kolozsvárt, 1895. máj. 15. ; 
Biró Béla, 

apát-plébános. 

Ha Erdély Magyarhon jobb keze. ak- 
kor a Székelyföld e jobh kézmutató ujja, mely 
büszkén mutatja, hogy kell szeretni a hazát, 
hogy kell fenntartani a magyar nyelvet, ma- 
gyar viseletet, magyar szokásokat és magyar 

vitézséget. 
Kolozsvártt, 1895. május 18-án. 
Hory Béláné. 

Az EMKE albumába. 
Ne legyen béke e hazában, 
Mig egy sziv is él itt hazátlan, 
Mely élni, halni nem velünk akar; 
- S mig reppen egy szó, a mi nem magyar! 

Szabolcska Mihály. 

Még mint serdülő gyermek, kinek szü- 
lői adják kezébe olvasmányait, az ifjusági 
olvasmányok után, a hogy talán minden ma- 

gyar leány, én is Jókai nehány regényét ol- 

vastam. A többi közt egy művét, a melyben 
gyönyörüen domboritja ki a székelyek jelle- 

mét, vallásosságát, és lelkületét a családi kör- 

ben és az életben egyaránt, nem a hogy Jó- 

kai költői szemüvegén át láthatná, ha nem, 

mint van is. Ezen olvasmány volt alapja azon 

szeretetnek, a mit az előttem akkor még is- 
meretlen Erdély népe iránt éreztem s most 

már mint Erdély lakója, ismerve a testvér- 

haza gyermekeit, még fokozottabb irántuk 
yaló őszinte szeretetem. 

Hindy Erzsike. 
x 

A népek csak addig gyülölik egymást, 
* 'ki e névre büszke ne legyen. Ne legyen egy 

se, ki ne akarjon igazán méltó lenni szép 

Ne legyen e hazában egy magyar, a 

nevére, a magyar névre, melyet egykoron a 
félvilág félően tisztele. Más nemzetet meg- 
vetni nagy hiba; de mindenek felett imádni 
kell saját vérünket és megvetni azt, ki ide- 
gent majmolva feledi, hogy csak addig áll- 

lhat fenn nemzetünk, a mig megtartjuk nem- 
zeti vonásainkat. Ki világpolgárságról álmo- 
dozik, az korcs, az hütlen, az pusztuljon el, 
őrült álmával menjen másfelé! Örültek há- 
zába az ily magyart! 

Kolozsvár, 1895. május 18. 

Hory Béla. 

Junius elsejével megkezdődik 

a fürdő-szezon, 

s ezért ez uton is felhivjuk t. olvasóink szi- 
ves figyelmét arra, hogy kiadóhivatalunk az 
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Egy levelező lap 

teljesen elegendő a czim bejelentésére. De 
kérjük előfizetőinket, a czimváltozás bejelen- 
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MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 1. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt kedden (junius 4.) jelenik meg. 

-Pünkösd ünnepe. E napon an- 
nak emlékezetét ünnepli meg a keresz- 
tény világ, hogy az üdvözitőtől igért 

szentlélek a tauitványokra alászállott 

s betőlté őket bátorsággal s mindazon 
malasztok ajándékaival, melyekre ma- 

gasztos feladatuknak, a krisztusi esz- 

méknek terjesztésében szükségük volt. 
A magyar ,„pünkösd" elnevezés nem 

egyéb, mint a görög peutekoste 
(ötvenedik t. i. nap) összevont alakja. 
E névvel azért jelölték ezt az ünnepet, 
mert pünkösd napja épen az ötvenedik 

nap bhbusvéttól számitva. 
- Az ó-szövetségi pünkösd 

Mózes rendeletéből a legnevezetesebb 
és legszentebbnek mondatott. Még in- 

kább illeti ez a mi pünkösdünket. Mig 

ugyanis a zsidók a föld évi termékeny- 

ségét ülték meg a pünkösd ünnepével, 

mi a keresztény eszméknek, a szere- 

tet eszméinek termékenységét, beteltét 
ünnepeljük ezen szent napokon. A tü- 

zes nyelvek, melyeknek alakjában - 

a bibliai elbeszélés szerint - a sz. 

lélek az apostolokra alászál ott, a nyelv 
ajándékát jelképezi, melynél fogva az 

apostolok bármely addig tőlük soha sem 

hallott nyelven is képesek voltak legott a 

keresztény eszméket hirdetni. Jelképe 

ez egyszersmind annak a nagy jelen- 

tőségü ténynek is, hogy a keresztény 

eszmék egy nemzetbe olvasztották az 

emberiséget, egy Isten fiaivá tették az 

embereket. A haladásnak, békének egy- 
más iránt való szeretetnek, mélyen 

elvi érrtelmü ünnepe a pünkösd. Sta- 
lán épen a szeretet ünnepéből kifolyó- 
lag történnek falun pünkösd napján azok 

a szokásos népi ünnepségek, hogy a falu 
legényei hajnalban zászlókkal kezükben 

felvirágozott lovakra kapnak s a falu 

tekintélyesebb embereit verses mondó- 
kákban üdvözlik. Vajha hazánkra nézve 

is a haladásnak, fejlődésnek, békének, 

jó egyetértésnek s kölösönös szeretet- 

nek ünnepévé válnék pünkösd napja ! 
- Pünkösd napján a főtéri rom. kath. 

templomban tartandó isteni tiszteleten a ko- 

lozsvári dalkör az 51-ik cs. és kir. katona 

zenekar közremüködésével Oberti B. J, kar- 

nagy vezetése mellett a következő számokat 

adja elő: 1. mise in ,Es" Hlzeltől vegyes 
és zenekar kisérettel, a misében előforduló 

duartetet éneklik: Korb Aranka, Orbán Ella 

k. a. Walser Lajos és Szilágyi Ferencz urak. 
2. Offertoriumra ,Ohsalutaris hostiat Cchem- 

binitől soprán és tenor soló zene kisérlettel 

előadják Lang Janka k. a. és Girsik Gyu- 

la ur. 3. Gradualéra olasz dallam után sop- 

rán, alt és tenor. Előadják: Schlick Gizella, 
Ruzitska Ilona k. a. és Fogarascher Károly 

ur. A női karban közremüködnek: Balogh 

Erzsi, Korb Aranka. Lang Janka, Bartha 
Ilona, Körösi Berta, Csiszér növérek Pap Ma- 

riska, Novák Ilona, Urschicz Anna, Orbán 

Ella, Ruzitska Ilona, Schlick Gizella, Ferenczi 

nővérek, és Demjén nővérek k. a. 

- A pünkösdti ünnepeknek ugy látszik 

szép verőfényes napok fognak kedvezni, a 

minek az lesz biztos eredménye, hogy a ki- 

ránduló helyek megnépesednek. Ilyenkor a 

közönség az ünnepeket apró kirándulásokra 

szokta felhasználni. A közeli erdők, a szőlők, 

kertek megnépesednek és a nyári nap forró 

sugarai elől az üde zöld hüs árnya alatt 

tölti el közönség a napot. A szent János kut 

környéke, a Hója stb nem lesznek néptele- 

nek az ünnepek alatt. de még onnan se fog 

hiányozni a jó kedv, hol a jégbe hütött sör 

habozik. Pünköst ünnepe a szabad természet- 

nek is ünnepe, mert ekkor pompázik teljes 

fiatalságában a erdő zöld lombja ős a mező 

vad virága. ; 

- Városi közgyülés. Kolozsvár város 
törvényhatósági bizottsága tegnap délután 

Béldi Ákos gróf főispán elnöklete alatt köz- 

gyülést tartott. - A közgyülés lefolyásáról 

részletes leirást nem közlünk, mert akkor a 

városi adófizető polgárokra nézve egy szo- 
moru jelentés lenne tudósitásank. - Annyit 

azonban mégis megjegyzünk, hogy a gaval- 

lér városatyák a tegnapi közgyülésen is több 

mint 100.000 frtot szavaztak meg a pótadó 

terhére. 

- Tornaverseny. A kolozsvári róm, 

kath. főgymnasiumból 31 tanuló részt vesz a 

nagyváradi tornaversenyben. Junius 3-án, hét- 

főn, regge! 1/,7-kor vonulnak ki a kolozsvári 

pályaudvarhoz, s a 7 órai személyvonattal in- 

dulnak Nagyváradra, a főgymnasium igazga- 

tója: Dr. Hám Sándor, Kozár Ferencz fő- 

gymn. tanár és Gispann Károly tornatanitó 

vezetése mellett. A lelkes tornász-csapat fes- 

tői egyenruhában fog megküzdeni a nagyvá- 

radi porondon; egyenruhájuk égszin-kék tor- 

nász-ing, csontfehér öv arany rojttal, fehér 

sapka kék kereszt-csikkal és fekete nadrág. 
A főgymnasium igazgatója a gymnasium tor- 
na-udvarán ma lefényképeztette a versenyző 

tanulókat. A verseny napja junius 4-ke, kedd, 

miért is a tanulók előreláthatólag szerdán 

este 1/,9-kor érkeznek vissza Kolozsvárra. Az 

ifjuság Nagyváradon a premontrei főgymna- 
siumban lesz elszállásolva, a tanárok pedig a 

premontrei társházban. A versenynek szem- 
tanuja lesz Wlassics közoktatásügyi minisz- 

ter is, ki Schlauch bibornokhoz száll. Sze- 
rencsés utazást és dicsőséges sikert kivánunk 
a fiatal versenyzőknek ! 

- Az E. M. K. E. Pünkösd harmad- 
napi jubiláris közgyülésére jelentkeztek ed- 
dig ismertebb nevek a hazából: Ap- 
ponyi Albert gróf, Ábrányi Emil, Alpár Ig- 
nácz, a millenium főcsoport müvezető épitésze : 
Barsay Kálmán, Bartha Miklós, Batthyányi 
Tivadar gróf, Berzeviczy Albert, Bethlen Bá- 
lint és Gábor grófok, Bornemisza Lajos orsz. 
képv., Hevessy József, szerkesztőő Horánszky 
Nándor orsz. képv., Hoytsy Pál, Issekutz Győző, 
Kormos Béla, dr. Kiss István Győr város fő- 
jegyzője, Költő Miklós szobrász, Manusich 
Lázár Szabadka város polgármestere, Mesz- 
lényi Lajos, Novák Ferencz Gyulafehérvár 
város polgármestere, Pázmándy Dénes Por- 
zsolt Kálmán, Rákosi Jenő, Szappanyos László 
ügyvéd és neje Kecskemétről és leányok, Fel- 
legi Ottóné Budapestről, dr. Sziklay János 
Tibád Antal, Ugron Gábor stb. - Ko- 
lozsvárról és a vidékről sokan készülnek. A 
kecskeméti társaság már másodikán Koloz- 
várra jön a város megszemlélése végett. Az 
indulás Kolozsvárról 3-án reggel a gyorsvo- 
nattal lesz. 

- Képkiállitás. A redouti képkiállitás 
az ünnepekkel véget ér. Felhivjuk tehát a 

közönséget a tárlat szives látogatására és a 
sorsjegyek vételére, mert, - a huzás f. hó 

4-ére van kitüzve. A sorsjáték nem nyerész- 

kedésre van épitve, hanem csak a képek ren- 

des becsára szerinti jegyek bocsáttattak ki, 

inkább azért, hogy esetleg kisebb összeggel 

is hozzá lehessen jutni egy-egy szép fest- 

ményhez. Helyesen véve tehát, ez a sorsjá- 

ték voltaképen - eladás. Összesen 7 darab 

kép van igy kiszemelve, melyek megjelölve 

a tárlaton láthatók. Egy jegy ára 1 korona. 

- Meghivó. A ,„Kolozsvári Dalkör" -fo 

lyó évi junius hó 9-én d. e. 11 órakor tartja 

meg az egylet próba-termében ez évi rendes 

közgyülését, melynek tárgyszorozata lesz: 1. 

Elnöki megnyitó, 2. Titkári jelentés, 3. A 

számadások mevizsgálására kiküldöt bizottság 

jelentése. 4. Költségvetés előirányzat az 1896 

évre. 5. Tisztujitás, 6. Inditványok. 

- A kolozsvári önkéntes mentő-egye- 
sület 1895 évi junius hó 8-án a lövölde he- 
lyiségében, saját alapja gyarapitására Mentő 
majálist rendenez. A (majális védnökei: Gr. 
Béldi Ákos, Br. Feilitsen Arthur Klobucar 
Vilmos, cs. és kir. tábornok, dr. Lechner Ká- 
roly, dr. Szabó Dénes, dr. Zgorszky László 
cs. és kir. törzsorvos. Tiszteletbeli elnökök: 

Dr. Brandt József, Dorgó 
Károly, Hóry Béla, Szekula Ákos, Széky 
Miklós, Dr. Turcsa János cs. és kir. ezredor- 
vos. Elnökök: Dr. Ákontz Károly, id. Mihály 
László, Dr. S. Pataky Leo. Dr. K. Papp Ernő, 
Alelnökök Dr. Benedek Zoltán, Drd. ifj. Mi- nak Csergheő államtitkár, báró Nikolics Fe- 
hály László, Reieh János Dr. Roediger: Béla dak kérvisejő. továblá Návav Aladán eekel 
Pénztárnok: Biró János. Titkár: Mezei An- 
dor, Ellenőr: Zsigmond Elek. Jegyző: Csávásy 
Zoltán. Jegyek a meghivó előmutatása mel- 
lett a Központi Mentő-Állomáson (óvár-tér 
4 szám) junius hó 7-én és 8-án délelőtt 10-1 
óráig délután 3-6 óráig a majális napján 
este a pénztárnál válthatók. Csádjegy 3 sze- 
mélyre 4 frt, 4 személyre 5 frt személyjegy 
1 frt 50 kr. - Felülfizetések köszönettel fo- 

gad a rendezőség. Kezdete 8 órakor, 

- Majális. A kolozsvári iparos ifjak 
köre saját pénztára javára 1895. évi 
junius 3-án (azaz pünkösd másodnapján) a 
Lövölde helyiségében zártkörü tánczestélyt 
rendez. A bizottság élén Benigni Sámuel, 
Matutsek József, Váradi Albert, Gergely Kál- 
mán, Sennyei Sámuel, Győry Albert, Tyivo- 
rán Sándor, Vásárhelyi Ferencz állanak. 

- Erdei kirándulás. A ,kolozsvári pol- 

gáridalegylet" junius hó 3-án (pünkösd má- 

sodnapján) a ,Hójá"-ban rendezendő erdei 

kirándulásának sikeréhez, nagyban hozzájárul 

a kiderült szép nyári idő. A rendezőség már 

azon fáradozik, hogy az iddigiektől egészen 

eltérőleg, megnagyobbitott diszitett és fedett 

táncz helyiséggel lássa el a kirándulókat. Va- 
lamint jó izü ételek, italok czukrászat és 

ruhatárról is gondoskodva lesz. Belépti jegy 

személyenként 1 korona. Pártoló tagoknak 3 

személyre szóló családjegy 2 korona. 

- A „Kolozsvári Dalkör." 1895 évi 
junius hó 9-én a ,Hérczegovina"t e czélra 

ujonnan készült helyiségében tánczczal egy- 

bekötött zártkörü kirándulást rendez, melyre 

jegyek meghivó előmutatása mellett válthatók 

Schuszter Emil főtéri üzletében, délután a 

helyszinén. Belépti dij személyenként 1 ko- 

rona, családjegy 3 korona. Pártoló tagok be- 

lépti dijt nem fizetnek. Kezdete d, u. 4 óra- 

kor. Ételekről, czukrászatról és italokról a 

Herczegovina bérlője gondoskodik. Szünet 

alatt tüzijáték lesz. Kedvezőtlen idő esetén 

az elhalasztott kirándulás napját a lapok ut- 

ján tudatjuk a n. é. közönséggel. Véletlen 

jövő eső ellen a t. közönség fedett helyiség- 
gel biztositva lesz. 

- Torda-Aranyosvármegye tör- 

vényhatósága május 2S-án tartotta gr. 

Bethien G. főispán elnöklete mellett tavaszi 

közgyülését, melyről ezeket irják : A várme- 

gye a millenniumra megfesteti Krisch Ala- 
dár festővel a tordai országgyülést, János 
Zsigmond idejéből, a költségekre 1 százalé- 
kos pótadot, engedélyez a belügymiszterhez, 

ez ellen szólalt fel nehány oláh tag oláh 

nyelven,, de a többség nemcsak jóváhagyja, 

de a festő nemeslelkü ajánlása folytán fenn- 

maradt 400 frt felesleget az E. K. E.-nek 

adja az Erdélyt képben ismrtető nagy müre. 

Az iskola ügynél is fejlődőtt ki egy kis oláh 

vita. Gyéres és Mészkő községben áll. isko- 

lákat akartak épiteni, melyeknél a községek 

lakói segédkezni tartoznak. Ez ellen szólalt 

fel Succiu László m.-kapusi, ki nemzetiségi 
bujtogatásért már vád alatt is volt, dr. Rá- 
tiu és Pap Aurél, gyérese oláh papok, ter- 
mészetessen oláh nyelven, összehordva ro- 
mán politikát, magyar elnyomást, csak a 
kultura terjedését nem akarva. Dr. Damkos 
Andor főszolgabiró a Succiu László és Pap 
Aurél oláh papok beszédjeire válaszolva, nyil- 

vánosságra hozta azon üzelmeket, hogy a 
gyéresi és mészkői iskolák felépitése, abban 
a községek minden lakóinak segédkezése 
iránt kiadott rendelet visszavonása ellen be- 
adott kérvénynél hamis névaláirásoktól se 
tartózkodtak, az irni-olvasni nem tudó bé- 
kés oláh parasztságot az iskolakiálltás ellen 
felbujtották. Elnöklő gróf főispán is a tiszt- 
viselői kar ellen intézett gyanusitásokat visz- 
szautasitja, mire a két oláh pap a gyülés ter- 
mét elhagyja s a 2 iskola felépitése javasolt 
módon elhatároztatik. Ezzel összefüggőleg 
Miska Elek javaslatára kérni fogják a kor- 
mányt, hogy minél több iskolát állitson fel 
a megyében, illetve az iskolákát államositsa 
II. aljegyzőnek megválasztatott Szemerjay 
Gyula. III. aljegyzőnek Sándor Akos, szolga- 
birónak Gönczi, kik az esküt le is tették- 

- Dr. Szentpéteri Lajos főorvos javaslatára 
az eddigi körorvosi beosztást megtartják s 
még egy járásorvosságot szerezzenek s kérik 
hogy az orvosságokat a kormány fizesse, 
a községek nem birván a költségeket. 

- Tolnay Gábor. temetése. 

Tolnay Gábor nagybirtokos, 48-as őrnagy, 

orsz. képviselő temetése - mint Marosvá- 

sárhelyről távirják - szerdán d. u. nagy 

részvéttel folyt le Nyárádgálfalván a várme- 

gye közönségének és tisztikarának tekinté- 

lyes képviselete mellett. Az egyházi szertar- 
tást az ákosfalvi róm. kath. plépános végezte 

kellő segédlettel. A marosvásárhesyi dalkör 
szabatosan előadott gyászdalokkal emelte a 

végtisztesség külső fényét. 

- SJekelfalussy Lajos nyugdi- 

jaztatása. A magyar királyi államrendőr- 

ség főnöke, Jekelfalussy Lajos belügyminisz- 

seri tanácsos - mint megbizható forrásból 

értesülönk - hetek előtt beadta a nyugdij- 

kérvényét megrendült egészségi állapotára 

való tekintetből. A kérvényt a miniszter el- 

fogadta s Jekelfalusy már legközelebb nyu- 

galomba vonul. Utódaként dr. Jeszenszky 
Sándor osztálytanácsost, a Replika pörben 

hiressé vált jeles ügyészt emlegetik. 

Albert, dr. Hall er - Dániel Ernő Torontálme- 
gyében. Dániel Ernő kereskedelmi minisz 
ter csütörtökön délelőtt 11 órakor indult el 
Budapestről választó kerületébe, Pancsovára. 
A miniszter nejével utazik és kiséretében van- 

dor képviselő, továbbá Návay Aladár, Jekel- 
falussi Zoltán kereskedelmi miniszteri titká- 
rok stb. Délután fél három órakor érkezett 
a különvonat Szöreghre, a hol Rónay Jenő, 
torontálmegyei főispán üdvözölte a minisztert 
küldöttsség élén. Szöreghről Nagykikinda felé 
vette utját a külön vonat, hol Telecdoy Riszto 
polgármester fogadta a minisztert. Nagy- 
Becskerekre este 7 órakor érkezett a minisz- 
tert vivő vonat. - Az üdvözlő beszédet ott 
Kirsztics János polgármester mondta. Dániel 
Ernő Rónay főispánhoz szállott. Este ban- 
kett volt. 

- Marcz egy medvével. Vesze- 

delmes kalandja volt a napokban egy zsijári 

juhásznak. A községben ugyanis észrevették, 

hogy a karámba terelt nyáj minden reg- 

gelre megfogy egy-két birkával. Komár And- 

rás juhász a mult éjjel erős kutyavonitásra 

ébredt fel s azon hiszemben, hogy ismét tol- 
vaj jár a nyáj között, gyorsan kiment az 

akólba, a kol a birkák bőgve bujtak össze 

egy sarokba. A mint körülnézett, észrevette, 

hogy egy hatalmas medve mászik át a ke- 

ritésen, Fokosával reá támadt és kétségbee- 

sett küzdelembe kezdett vele. Egyizben ki is 

siklott már a nagy állat kellemetlenül ölelő 

karjai közül, de a medve ujra megkapta. 

Szerencsére éppen akkor ért oda két juhász- 

bojtár, kik a veszedelmes éjjeli vendéget do- 
ronggal agyonverték. A megsérült juhászt, a 

kit a medve karján igen megsebesitett, a 

kórházba vitték. 
- Elsülyedt gözös. Manzanillából 

San-Franciscóból érkezett jelentés szerint a 
Colima gőzös százhatvan munkással hétfőn 

éjjel elsülyedt. 21 egy embert megmentettek. 

A hajó körülbelül ötven mértföldnyi távolság- 

ban volt Manzanillától, kazánja felrobbant. 

A hajó rendkivül gyorsan merültel; az uta- 

sok rémülete leirhatatlan volt. 

- Az 1895-iki párisi kiállitás. 

Párisban, a kiállitások városában az 1900. 
évben rendezendő nagy világkiállitás előtt 

még egy nemzetközit is rendeznek, mely ez 

évi julius 25-étől november 25-éig tart. Ki- 
állithatók az ipar, a kereskedelem, a müvé- 

szet s a mezőgazdaság mindenféle termékei, 

illetőleg gyártmányai. A kiállitás a franczia 

kormány védnöksége alatt áll s 54 csoportra 
oszlik. 

- Magyar népünnep Ameri- 

kába. A newyorki Kossuth-szobor egyesület 

a szobor-alap javára a nyáron nagy népün- 
nepélyet rendez, melynek előkészitő bizott- 

ságában Zichy Herman gróf vieli az elnöki 

tisztet. A népünnepély augusztus 18-án és 

19-én lesz, a Fort-Wendel-parkban, melyet 

gyönyörü fekvése, kiválóan alkalmassá tesz 

ilyen ünnepségekre. Az első napon, vasárnap 

nagy hangverseny lesz, melyben két zeneka- 

ron kivül több dalegylet és mükedvelő vesz 

részt. A hangversenyt tánczmulatság követi 

Az ünnep oroszlánrésze a második napra 

esik. Az egyletek fogadtatásán, versenylövé- 

szeten, játékokon kivül nagy magyar népün- 

nepet mutatnak be, melynek alapeszméje egy 

magyar parasztlakodalom. Mindkét ünnepna- 

pon lesznek még végül életképek Kossuth 

életéből és a magyar szabadságharcz történe- 

téből meritve. 

- Egyetemes lóhercséplő-gépet mutat 
be f. hó junius 4-én Neuschlosz Fülöp sza- 
badalmi tulajdonos Kültorda-utcza 48. szám 
alatt, Simonffy gépgyárában. E cséplőgép a 
herét egyszerre gubázza és koptatja s igy, 
mint tanulságos gazdasági mutatványra fel- 
hivjuk gazdaközönségünk figyelmét. 

- Jó családból való szerény haja- 
don nő, saját házzal rendelkezik, Komoly 
szándékból, egy állami hivatalnok ösmeretsé- 
gét ohajtaná, levelet e lap Kiadó hivatalába 
kér, F. G. czimen. 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY WIMÁLY. 

NYILTTÉR. 

Nyilatkozat. 

A ,Székely-Udvarhely: heti-lap szer- 
kesztősége idei május hó 19-én kiadott szá- 
mában a székely-udvarhetyi mészárosokat 
megtámadta, hogy Szombatfalván a husmara- 
dékokat árusitják. Az igazságnak felderité- 
sére egy ,Nyilatkozat: kiadását kértem a 
sserkesztőségtől, de azt megtagadta. Ezek 
után a ,„Székely-Udvarhely -nek május 19- 
iki számában az udvarhelyi mészárosokra vo- 
natkozó ,Figyelmeztetést hazugságnak és 
rágalomnak nyilvánitom s a szerkesztőséget 
roszhiszemüségről vádolom. 

REINER JÁNOS, 
mészáros. 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk. 
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Visk-Várhegy E sk-Várhegy 
x vég fürdé Szabadalmazott 

Egyetemes lóhere-cséplő gépemmel, 
mely a herét egyszerre gubozza és koptatja, s a helybeli 
gépgyáros Simonffy István ur gépgyárában készült, folyó 
évi Junius hó 4-én d. e. 10 órakor a gyárban, 

Kültorda-utcza 48. sz. alatt 

nyilvános próbacséplést 

Mármaros vármegyében. 
E ktünő gyógyhatásu égvényes, sós, vasas gyógyfürdő, 

mely kellemes itala savanyuvizzel és hidegviz- 
gyógyintézettel is rendelkezik, a jelen évadban uj 
tulajdonos kezébe ment át. 

Kényelmesen berendezett 
fogok tartani. 

Ez alkalomra a t. cz. érdeklődő gazda- és géptulajdo- 
nos urakat tisztelettel meghivom. 

olcsó ógfürdó. 
Vasuti állomás: Bustyaháza és Técső. 
Posta-távirda állomása: Visk. 

NEUSCHLOSZ FÜLÖP, 
374. (1-1 szabadalm 

aa 

NYARALÓ CSUCSÁN. - 
Erdős, pormentes magaslaton, gyönyörü fekvésü, kis feny- 

ves park közepén teljesen felszerelt és butorozott 

..., 
mely áll: 4 szoba, konyha, pincze, veranda és szép mesz- 

szelátóból, 

szomnni bérbe adiandó. 
Értekezhetni személyesen vagy levél utján: Lázár Gyuláné, 

Kolozsvár, Tanitónő-képezde. 384. (1-3) 
z 
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S" Bérbe adó = ek- Prospectusokat és felvilágositást küld Dr. Len- 
gyel Alajos tulajdonos, igazgató -fürdőorvos (Budapest, 
Váczi-körut 48. sz.) Junius 1-től kezdve a fürdőn. 

362. (2-4 

Szamosujvártól csak 5 percznyi távolságban. 

Szamosujvár és Kérő között. 

A magasabb igényeket is kielégitő carrarai már- 
vány-kádakkal. 

OoOLoOmSvÁRT, 

MHid-utcza, Széky-palotában, az uj vashid mellett. árkedvezmény. 

A teremben a fürdővendégek használatára egy Ehrbar 
hangverseny-zongora. 

Kérőben gyógy- és zenedij nem szedetik. 
vwpet- Fürdőorvos: Dr. Zakariás József tulaj- 

donos, naponta délelőtt és délután a fürdőn található. 

Elhelyez minden néven nevezendő szolgálatot kereső 
p egyéneket, közvetit szállodai-, kávéházi- és vendéglői sze- 

1, mélyzetet; ugyszintén privát házi személyzetet is. 
b Előjegyezve vannak nagyon jó bizonyitványokkal el- 

átott szakácsok, szakácsnők, szobaleányok és szolgálók; 

jó bizonyitványokkal helyeztetnek el. 381. (1-1) 

yye ] Vasuti állomás: Szamosujvár; - omnibus közlekedés 

Kitünő gyógyhatásu, rendkivüli bő ásványvizek. -- () 

Lakszobák: 40 krtól 1 frtig; hét- vagy hónapszámra / 

Székely-Udvarhely mellet 4- 

. körülbe ül 

400 jó minőségü bi x 100 hold jó minőségü birtok, 
üösszes gazdasági épületek és felszereléssel, másfél millió ( 
forgalmu fedélcserép- és tégla-gyárral, nagy forgalmu sa- 

M vanyuviz forrásokkal, 4 kerekü lisztelő maiommal és cser- 
törővel, több kisebb nagyobb bérházzal. 

Értekezhetni W gron Ákos országos képviselővel, 
Budapesten, Pauler-utceza 12. szám. 

350.(5-830) 
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ieó birtolzok- 

" 1400 hold terület, 
melyből 1117 hold 80-100 éves bükkerdő, a többi 
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továbbá urasági legények, kertészek és darabontok szintén á 

e 
za.za2. e a aaa 
00 A SZÉKELYFOLDI ASVÁNYVIZEK PÁRATLANIJA! 

, e. e e.. 
x í ünkösdi ünnepekre! „EPAT1 

A legnernesebb a legjelesebb égvényes gyógy-savanyuviz, 
Erdél yi természetes mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rendkivül dús, főleg kötött HE GYI B OR O K szénsav tartalma és kellemes ize folytán, ritkitja párját a kontinensen. 

; .. Első rangu gyógyital és erdélyi champagner, gyogy emésztési és vizelleti nehézségeknél, vese- és gyomorbajokban, gyula- 
KÜKÜLLŐMENTI PEZSGŐ-BOROK, dásos hólyag- és köszvényes bántalmak ellen stb. a melyek valódiságáról kezességet vállalok, eredeti töl- : .s . 
tésben és raktári árakban kaphatók: pel- Főuri k edven CZ ital, 

. a m 1I ezelőtt id. Mis- határozottan a legkedvesebb pezsgő borviz! s SEGESVARY N I ÁRSAI selbacher J. B. Mint a belszervezet betegségei ellen legkellemesebb és legha- 
tásosabb s egyszersmind legolcsóbb gyógyitó szert, ugy is mint pá- 
ratlan élvezeti italt a „répáti ásványvízet minden czéltudatos el- fogulatlan ivónak rendes használatára lelkiismerettel ajánlhatom. 
Mindig friss töltésben kapható IKolozsvárt főraktáron: 

S x Z r Segesváry és Társai uraknál, 
az ásványviz-kereskedésekben és minden jele- 

sebb vendéglőben. 
Tisztelettel a gyógyforrás kezelője: 

667. (71-) GYÖRGY JÓZSEPF, 
[Háromszékmegye.] Bodokon. [Háromszékmegye.] 

nú kereskedésében Kolozsvárt. 

é ,SZÁSZVESSZŐSI": 
kitünő asztali bor, literes palaczk üveggel együtt 65 kr. 

Nagyobb megrendelések borokra palaczkokban, vagy hordókban, 
külön en gros árjegyzék szerint, a segesvári vasuti állomásról 

küldetnek meg. (Magy. áll. vasut, keleti vonal.) 

Nagy raktár: szilvoriumból, seprőpálinkából és cognacból. 

TEUTSCH B. JÓZSEF 
borkiviteli üzlete Segesvárt, (Erdély.) 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

zántó és kaszáló; Kaczkó vasuti állomástól félóra 
járásnyira. 

2.) Kaczkón, Szolnok-Doboka vármegyében 

**0 held területü, gazdasági épületekkel 
jól berendezett birtol. sze. (24-3) 

Értekezhetni báró Inczédy Sámuellel Kaczkón. 
........................ 
yga anyu ao gugti 

f [4 . y Eladó szódaviz-gyár. § 
Erdély egyik nagyobb városában 

egy Dr. Wagner-féle 

1. Alsó-Körtvélyesen, Szolnok-Doboka vármegyében 

a
C
C
 
a
c
a
c
a
c
a
c
 

Ilső számu szodaviz-gép, a 
folyékony szénsav készitésre, 3000 darab aduamarin kék, 
nickelezett törvényes syphonnal, gazeuse letöltővel, chek 300 
üveggel, egy ló, kocsik, ládák, javitó eszközök stb., szóval 

í teljesen használható s jelenleg is müködésben lévő gyár, 
most az idény elején eladó és azonnal átvehető. 
vex- Feltételek végett értekezhetni az „"ELLENZEK" kiadó- 

hivatalában. 

! 

....s.c..2 s--........ 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a vi- 
lág legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. 

s
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Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak julius I-ig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 300/,-al olcsóbbak. Az be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomor- éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. égés s a tulságos nyálka és avképződéssel járó emésztési zavarokban, Szórakozásul vannak: parkok erdei sétányok, olvasó-, zongora- 
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gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, és társalgó termeh, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen lakásban és gyógydij-mentességben részesülmelk alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegénységi állapotokban, ... . a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fö- A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut-állomá- vénykő-lerakodás s hugykő képződéseknél, a méh idült tömüléseinél, son szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Előpatakra magán- dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, és társas kocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kocsin, ha csak köszvény- és csuzbajokban. egy személy jelentkezik: 2 frt; több személynél személyenként I frt 
Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett 0.k zetedő. eynagán, kosó ija: 3 frt. Ezen kocsikra jegyek meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske-tej, hidegviz- a10 Mindei ekere ne 7 és fei ilágosítóst készséggel ad gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. inden megkeresésre utasitást és felvilágositést készséggel a 
Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közönség Előpatak, 1895. május 10-én. .... Il rendelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május 15-től 868. [3-20] A FÜRDŐ-IGAZGATÓSÁG. Kolozsvárt kapható: Burger Frigyes, Weick József, Csiky L, 

. Bartsay M. és Kónya Sándor keresk. uraknál. 250. (14-30) s........ ........... 
Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám alatt, 


